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Israel. So often in the headlines!

The motivation of the editorial team is to make this 
subject accessible to children and through the albums 
of the Avi collection to make the young and old reflect 
on it.

Even though Christianity may have its roots in Judaism, 
family ties are not always obvious. 
We would like to shed some light on this topic and, if 
possible, reverse the prejudices.

Avi and his classmates, through their talks, quarrels 
and reconciliations will demonstrate the incomparable 
value of Shalom.

Come and find us on the internet:
www.collection-avi.com

Israël. Zo vaak in het nieuws!

De motivatie van de redactie is om dit onderwerp 
toegankelijk te maken voor kinderen en, door middel 
van de boekjes van de Avi-collectie kinderen, jong en 
oud te laten nadenken.

Ook al heeft het christendom zijn wortels in het 
jodendom, de familiebanden zijn niet altijd even 
duidelijk. We willen graag wat licht op dit onderwerp 
werpen en zo mogelijk de vooroordelen ombuigen.

Avi en zijn klasgenoten zullen door hun gesprekken, 
ruzies en verzoeningen de onvergelijkbare waarde van 
shalom laten zien.

Kom en vind ons op internet:
www.collection-avi.com

Avi, Laura & Luca

אבי וחבריו לכיתה, באמצעות השיחות, המריבות 
והפיוסים ביניהם, ידגימו וילמדו את ערכו של 

השלום שאין כמוהו.

www.collection-avi.com :תוכלו למצוא אותנו באתר

על הסדרה אביאבי
ישראל! שם שעולה לעתים כה קרובות בתקשורת! 

המניע שלנו בצוות של "אבי", הוא רצוננו להפוך 
את הנושא לנגיש יותר לילדים, ולעורר מחשבה אצל 

קטנים וגדולים באמצעות אלבומי הסדרה "אבי".
אף על פי שהנצרות נובעת מן היהדות, קשרי הקרבה 

ביניהן לא תמיד ניכרים בצורה מובהקת. משאלת 
ליבנו היא לשפוך אור על עובדה זו, ואם אפשר גם 

להפריך דעות קדומות.

אביאבי
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Hoe zijn de Avi-boekjes ontstaan?

Op een dag in 2015 kwam er een gedachte bij onderwijzeres  
Katia Thiel op: meertalige boekjes maken om met kinderen 
het thema aan te pakken van het geloof in Jezus gekoppeld 
aan het Joodse volk en het land Israël. Zelf voelde ze zich 
vanaf haar 9e jaar als vanzelf aangetrokken tot het land 
Israël, omdat Jezus daar vandaan kwam en op aarde leefde. 
Enthousiast schreef Jacqueline Schwerzmann, een lerares, 
het eerste verhaal. Van het een kwam het ander en mensen 
van verschillende achtergronden met een gemeenschappelijk 
geloof in Jezus sloten zich aan bij het project...

Waarom 3 talen in het boekje?

Hebreeuws voor Israël en 2 andere talen voor de 
volken. Kinderen zullen hierdoor verrijkt worden 
en kunnen ontdekken dat God een plan heeft 
dat uit twee verschillende, maar totaal van elkaar 
afhankelijke delen bestaat: Israël en de volken.

Waarom is het verhaal zo kort?

Dit thema is zo rijk en zo uitgebreid dat we het 
geschikter vinden voor kinderen vanaf 8 jaar.
Zo bieden we hen een geleidelijk leerproces aan.

How did the Avi albums come to be?

One day in 2015, educator Katia Thiel had a thought: to 
create multilingual albums for children that address the 
matter of faith in Jesus in connection with the Jewish 
people and the country of Israel. Since she was 9, she was 
naturally drawn to Israel because it is where Jesus came 
from and lived on earth.

Jacqueline Schwerzmann, a teacher, was enthused and 
wrote the first story. One thing led to another, and people 
from different backgrounds but sharing the same faith in 
Jesus joined the project...

Why three languages in the album?
Hebrew for Israel, and 2 other languages for the 
nations. Children will be enriched by this and will be 
able to find out that God has a plan made up of two 
distinct but totally interdependent parts: Israel and 
the nations.

Why is the story so short?
Due to the broad and rich nature of the theme of 
Israel, we believe it better suited for children starting 
at age 8, and we want to walk them through a 
progressive learning experience..

כיצד נוצרה סדרת אלבומי אבי?
יום אחד בשנת 2015, עלתה בדעתה של אשת החינוך קטיה 

ת'יאל מחשבה: ליצור אלבומים רב־לשוניים לילדים, 
העוסקים בעניין האמונה בישוע והקשר שלה לעם היהודי 
ולמדינת ישראל. מאז שהייתה בת 9 נמשכה קטיה באופן 

טבעי לישראל, מכיוון שממנה בא ישוע ובה חי עלי אדמות.

ז'קלין שוורצמן, מורה, התלהבה מהרעיון וכתבה את 
הסיפור הראשון. דבר אחד הוביל לשני, ואנשים הבאים 

מרקעים שונים אך חולקים את אותה אמונה בישוע הצטרפו 
לפרויקט...

למה האלבום מוגש בשלוש שפות?
העברית היא עבור ישראל, ו-2 שפות נוספות הן עבור 

העמים. הילדים יתעשרו מתוך כך, ויוכלו לגלות שאלוהים 
הכין תוכנית לשני חלקים נפרדים אך תלויים זה בזה לגמרי: 

ישראל והעמים.

למה הסיפור קצר כל כך?
הנושא של ישראל הוא רחב ועשיר מאוד, ולכן אנו מאמינים 

שהוא מתאים יותר לילדים החל מגיל 8 ומעלה. שאיפתנו 
היא להוביל אותם דרך חוויית לימוד המתקדמת ומתפתחת 

משלב לשלב. 



Avi, Laura & Luca



6



Iedereen is klaar, uitstekend! Schrijf wat aardige woorden op je teke-
ning. We geven ze als bedankje aan degenen die de kerstshow heb-
ben voorbereid die we gaan bekijken.

Everyone has finished, excellent! Write some kind words on your draw-
ing. We will give them to the ones who prepared the Christmas show 
we are going to see, to say thank you.

7

www.collection-avi.com  

      FREE AUDIO

ּר   �ּר מִִסְְפַּ� צִִיֵּ ּיּוּרּ שֶׁ�ׁ וֹֹּב עַַל הַַצִִ תֵעֵ כל אחד יִִכְְתּ הֶפֶ. כָּ�ָ �מּוּּ, יָָ ם סִִיְּ כֻּ�ּלָּ�ּ
גָָה  צַָּ�ּ תֶאֶ הַַהַ כִִֵהֵינוּּ   לֵֶּאֵ�הּ שֶׁ�ׁ ּיּּוּרִִּים לְְכָָל   צִַּ� תֶאֶ הַ ן  וֹֹּדָָה. נִִתֵּ�ּ מִִוֹֹּלּת תּ

הֶאֶ וֹֹעד מְְעַַט. רְְ נִֶּ�ִ וֹֹּמַּלָָד שֶׁ�  גַחַ הַ לְְ



Oké kinderen, pak jullie tekeningen op en ga twee aan twee staan om te 
vertrekken. Meneer Maxim gaat met jullie mee terwijl ik de kaartjes ga halen.
Stop met duwen, Luca!
Ik ben het niet, Laura, jij bent degene die tegen mij trapt!
Hé, hou daar eens mee op! Vooral omdat ik mijn bril kwijt ben...

Alright children, pick up your drawings and place yourself in pairs to 
leave. Mister Maxim will go with you while I go get the tickets.
Stop pushing, Luca!
It isn’t me, Laura, you’re the one who is stepping on me!
Hey, cut it out back there! Especially since I lost my glasses...
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זוּגּוֹֹת לִִיצִִיאָָה. אָָדוֹֹן �גְְּּנוּּ בְּ�ּ  אְַַתְרְ יּּ�צִּוּּרִִּים הְִִוְ  טוֹֹב, אִִסְְפוּּ אֶֶת הַַ
טְִִיסִִים. אֵֵׁלֵֵךְְ לָָקַַחַַת אֶֶת הַַכַּ�ּרְ מַַן שֶׁ� ְזְּ�בִּ כְֶֶתְם  ה אֶֶ סְִִקְים לְַַיְּ�וֶּ מַַ

חְֹֹדְף, וּלקָָּס! סְִִפְּ�תַּיק לִִ
דּׁוֹֹּרֶֶכֶֶת לִִי עַַל כַּפּּּ�וֹֹת י אוֹֹתָָךְְ, לוֹֹרָָה! זֹֹאת אַַ�תְּּ שֶׁ� חַַּ�תְִּפְ  לֹאֹ נָכָוֹֹן, לֹאֹ ּ�דָּ

הָָרַַלְַַגְיִִם!
י... ּ�לִּׁ קָָׁפַַיִִם שֶׁ� שְּׁ�מִּ� י אֶֶת הַַ ּ�תְִּדְּ�בַּ ם מֵֵאָָחוֹֹר! אִִ יק לָָרִִיב שָׁ�ׁ ּ�פְִּ מַַסְ
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Een kerstshow! Dat is geweldig! En het is bijna Kerstfeest! Kerstfeest! 
Kerstfeest! Kerstfeest!
Maar wat betekent Kerstfeest, weet je dat, Luca?
Het betekent vakantie, cadeautjes, de boom...
Ja maar waar komt die naam vandaan?

A Christmas show! That’s great! And Christmas is almost here! Christ-
mas! Christmas! Christmas!
But what does Christmas mean, do you know, Luca?
It means vacation, gifts, the tree...
Yes, but where does that name come from?
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גָָּ�ה ְלְחַַג הַַמּּוֹֹלָָד! אֵֵיזֶֶה כֵּ�ּיף! �בְּּקָָרוֹֹב חַַג הַַמּּוֹֹלָָד! חַַג הַַמּּוֹֹלָָד!  הַַצָּ
חַַג הַַמּּוֹֹלָָד! חַַג הַַמּּוֹֹלָָד!

עַַ, וּלקָָּס? הּ� יוֵֹֹדֵ ְכְלָָל חַַג הַַמּּוֹֹלָָד, אַַתָּ מָָה זֶֶה �בִּּ
וּׁחַַּ... ץ אַַשּׁ� נוֹֹת, ֵעֵ חַַג הַַמּּוֹֹלָָד זֶֶה חֹֹפֶֶׁשׁ, מַַתָּ�ּ

הּ�לָּ? קְמְוֹֹר הַַ�מִּּ רוּרּ, אֲֲבָָל מַַוּהּ  ּ�בָּ



Hé Lily, waar komt het woord "Kerstfeest" vandaan?
Nou, uit de Bijbel!
Weet je dat zeker?
Oh ja. Kerstfeest is een christelijke feestdag en de Bijbel is een christelijk 
boek!

Lily heeft het mis. Zich vergissen, dat kan gebeuren. Het woord "Kerstfeest" staat niet in de Bijbel, maar het 
verhaal over de geboorte van Jezus staat er wel in. We zijn hier om te leren en dit is een prachtige kans om 
een veelvoorkomend misverstand te corrigeren.

Lily is wrong. Being wrong happens. The word "Christmas" is not found in the Bible, but the story of Jesus’s 
birth is. We are here to learn, so here's a chance to address a common misconception.

Hey, Lily, where does the word “Christmas” come from?
Well, from the Bible!
Are you sure about that?
Oh yes. Christmas is a Christian holiday, and the Bible is a Christian 
book!
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ם "חַַג הַַמּּוֹֹלָָד"? ֵ א הַַשֵּׁ�� הֵֵיי, לִִלִִיי, מֵֵאַַיִִן בָּ�ָ
דֶֶׁשׁ, כַּ�ּמּּוּבָָּן! ֹ בֵֵי הַַקֹּ� מִִכְְתְּ�ְ

אַַּ�תְּ ּ�בְּטוּחָָּה?
דֶֶׁשׁ וּהאּ ֹ תְְבֵֵי הַַקֹּ� אי! חַַג הַַמּּוֹֹלָָד וּהאּ חַַג הַַנּוֹֹּצְְרִִים וְְסֵֵפֶֶר �כִִּ וַַּ�בְּּ�דַּ  

לׁ הַַנּוֹֹּצְְרִִים! סִִפְְרָָם שֶׁ�

דְְתּּוֹֹ  דֶֶשׁׁ, אַַךְְ סִִפּּוּרּ הֻֻלַּ�ַ ֹ תְְבֵֵי הַַקֹּ� סֵֵפֶֶר כִּ�ִ ה "חַַג הַַמּּוֹֹלָָד" לֹאֹ נִִמְְצֵֵתא �בְְּ �לָָּ לִִילִִי טוֹֹעָָה וְְזֶֶה עָָוּללּ לִִקְְרוֹֹת. הַַ�מִִּ
פִִיסָָה מֻֻטְְעֵֵית נְפְוֹֹצָָה. ן �תְְּ וּנתּ לְְתַַ�קֵֵּ �מְְּ ל יֵֵשׁׁוּעַַּ נִִמְְצָָא בּּוֹֹ. אֲֲנַחְְַוּנּ �כָָּאן �כְְּדֵֵי לִִלְְמֹֹד, וְְזוֹֹ הִִזְְ�דַַּ �שֶֶׁ
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Oké, maar toch is het eerst en vooral het Boek van het volk Israël.
De eerste die Gods Woord schreef was Mozes. In die tijd waren
er nog geen christenen. 
WAT???? Wie is het, die zo'n betweter probeert te zijn?
Het is Avi!!!
Avi? Echt? Waarom denkt hij dat hij ons de les kan lezen als nieuweling in onze klas?
Ten eerste, wat weet jij hiervan, Avi?

Okay, but still, it’s first and foremost the Book of the People of Israel.
The first one who wrote God’s Word was Moses. At that time, 
here were no Christians yet.
WHAT??? Who is this, who’s trying to be such a know it all?
It's Avi!!!
Avi? Oh, really? Why does he think he can order us around being
so new in our class?
First of all, what do you know about this, Avi?

15

ל ית כֹּ�ּל סִִפְְרוֹֹ שֶׁ�ׁ ׁשֶׁ הּוּא רֵֵאשִׁ�ׁ דֶ ֹ תְְבֵֵי הַַקֹּ� ר כִּ�ִ בְּ�סֵֵּדֶֶר, אֲֲבָָל בְּ�כָָּל זֹֹאת, סֵֵֶפֶ
ת דְְבַַר הָָאֱֱלֹהִִֹים הּוּא הַַנָּ�בִִּיא  כָּ�תַַּב ֶאֶ עַַם יִִשְְרָָאֵֵל. הָָרִִאׁשׁוֹֹן שֶׁ�ׁ

כְְּלָָל עוֹֹד לֹאֹ הָָיּוּ נוֹֹצְְרִִים! �ּמִִים הָָהֵֵם, בִּ� יָּּ ה. בַּ� מֹֹשֶׁ�ֶ
�דּוֹֹל??? ת עַַצְְמוֹֹ יַדְְַעָָן גָּ בׁ ֶאֶ חוֹֹשֵׁ� ה שֶׁ�ׁ מָָה??? מִִי ֶזֶ

ה אָָבִִי!!!  ֶזֶ
בָָּר?! ה כְּוּבְָָר הּוּא רוֶֹֹצֶה לְְהַַחְְלִִיט כָּ�ּל דָּ� תָּּ�ּ ת! הּוּא חָָדָָׁשׁ בַּ�כִּּ� אָָבִִי? ּוּנ, בֶּ�אֱֱֶּמֶ

ה, אָָבִִי? ה יוֹֹדֵֵעַַ עַַל כָּ�ּל ֶזֶ כְְּלָָל אַַתָּ�ּ מָָה בִּ�



Hé daar! Rustig aan, alsjeblieft! Laten we eerst de zaal ingaan. En dan 
zal ik je wat dingen uitleggen.

ית, נִִכָּ�ּנֵֵס לָָאוּלָָּם. יֵֵשׁׁ לִִי ה... רֵֵאׁ�שִׁ ׁ�שָּׁ� בַַקָּ , בּּוֹֹאוּּ נֵֵרָָגַַע �בְּּ ׁ�שְׁׁ�שְׁׁ�שְׁ 
יר לָָכֶֶם. ּ�בְִּסְ הוּּ הְַַלְ ׁ��שֶּׁ מַַ

Hey there! Calm down, please! Let’s go into the theatre first. And then I 
will explain some things to you.
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ית, נִִכָּ�ּנֵֵס לָָאוּלָָּם. יֵֵשׁׁ לִִי ה... רֵֵאׁ�שִׁ ׁ�שָּׁ� בַַקָּ , בּּוֹֹאוּּ נֵֵרָָגַַע �בְּּ ׁ�שְׁׁ�שְׁׁ�שְׁ 
יר לָָכֶֶם. ּ�בְִּסְ הוּּ הְַַלְ ׁ��שֶּׁ מַַ
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Avi heeft gelijk! Het was Mozes die als eerste begon met het schrijven van 
de Bijbel, nadat hij Gods woorden had ontvangen op twee stenen tafels.
Oh ja! Ik heb een tekenfilm over Mozes gezien! Dat was cool!
Maar wat heeft dat met Avi en Israël te maken?
Nou, het was Mozes die het volk Israël  naar zijn land leidde, daar 
waar Avi vandaan komt, Israël. En de Bijbel is geschreven in Avi's 
moedertaal, Hebreeuws.

Avi is right! It was Moses who first started writing the Bible, after 
receiving God’s words on two stone tables.
Oh yes! I saw a cartoon about Moses! It was cool!
But what does that have to do with Avi and Israel?
Well, it was the people of Israel that Moses guided to lead them into 
his country, where Avi is from, Israel. And the Bible was written in Avi’s 
native language, Hebrew.
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ֹדֶֶשׁׁ תְְבֵֵי הַַקֹּ� כְּתְִִיבַַת סֵֵפֶֶר כִּ�ִ הִִׁ�שֶׁתְְחִִיל בִּ� ה הוּאּ זֶֶה  בִִָאָי צוֹֹדֵֵק. הַַנָּ�בִִּיא מֹֹ�שֶֶׁ
ם . �לֵֵֵי�הֶֶֶ אֱֱָהָלוֹֹהִִים עֲֲ�ֲ בַַּר  נֵׁ�שְׁיֵ לוּוֹֹחּת הַַבְּ�רִִּית עִִם דְּ� בֵּּ�ּל אֶֶת  קִּׁ�שֶׁ� אַַחֲֲרֵֵי 

ה... מַַגְְנִִיב! �ּר עַַל מֹֹ�שֶֶׁ אִִָרָיתִִי סֶֶרֶֶט מְְצֻֻיָּ כֵּ�ּן, זֶֶה וֹֹכָנָן! 
אֵֵָרָׂל?  בִִָאָי לְְיִִשְׂ� ין  ר בֵּ�ּ ׁ�שֶּׁ הָמָ הַַקֶּ� ל  אֲֲָבָ

בִִָאָי, ל  אֵֵָרָׂל אֶֶל אַַרְְצוֹֹ. וֹֹז גַּ�םּ אַַרְְצוֹֹ ׁ�שֶׁ  ה וֹֹהבִִיל אֶֶת עַַם יִִשְׂ� וּבְְּכֵֵן, מֹֹ�שֶֶׁ
עִִּבְְרִִית. וֹֹתָפָׂ, בְּ�  שְּׂ� דֶֶשׁׁ נִִכְְתַַב בִּ� ֹ תְְבֵֵי הַַקֹּ� אֵֵָרָׂל. סֵֵפֶֶר כִּ�ִ  אֶֶרֶֶץ יִִשְׂ�
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ֹדֶֶשׁׁ תְְבֵֵי הַַקֹּ� כְּתְִִיבַַת סֵֵפֶֶר כִּ�ִ הִִׁ�שֶׁתְְחִִיל בִּ� ה הוּאּ זֶֶה  בִִָאָי צוֹֹדֵֵק. הַַנָּ�בִִּיא מֹֹ�שֶֶׁ
ם . �לֵֵֵי�הֶֶֶ אֱֱָהָלוֹֹהִִים עֲֲ�ֲ בַַּר  נֵׁ�שְׁיֵ לוּוֹֹחּת הַַבְּ�רִִּית עִִם דְּ� בֵּּ�ּל אֶֶת  קִּׁ�שֶׁ� אַַחֲֲרֵֵי 

ה... מַַגְְנִִיב! �ּר עַַל מֹֹ�שֶֶׁ אִִָרָיתִִי סֶֶרֶֶט מְְצֻֻיָּ כֵּ�ּן, זֶֶה וֹֹכָנָן! 
אֵֵָרָׂל?  בִִָאָי לְְיִִשְׂ� ין  ר בֵּ�ּ ׁ�שֶּׁ הָמָ הַַקֶּ� ל  אֲֲָבָ

בִִָאָי, ל  אֵֵָרָׂל אֶֶל אַַרְְצוֹֹ. וֹֹז גַּ�םּ אַַרְְצוֹֹ ׁ�שֶׁ  ה וֹֹהבִִיל אֶֶת עַַם יִִשְׂ� וּבְְּכֵֵן, מֹֹ�שֶֶׁ
עִִּבְְרִִית. וֹֹתָפָׂ, בְּ�  שְּׂ� דֶֶשׁׁ נִִכְְתַַב בִּ� ֹ תְְבֵֵי הַַקֹּ� אֵֵָרָׂל. סֵֵפֶֶר כִּ�ִ  אֶֶרֶֶץ יִִשְׂ�
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Dus Avi spreekt Hebreeuws? Ik zag dat het handschrift op Avi's tekening 
heel raar was; ik dacht dat het gewoon krabbels waren.
Dus Avi had gelijk over de Bijbel? Is het in de eerste plaats het boek
van Israël?
Precies Laura! Maar het is ook voor christenen, het is voor iedereen.

So Avi speaks Hebrew? I saw that the writing on Avi’s drawing was 
really weird; I thought it was just scribbles.
So Avi was right about the Bible? Is it first of all the book of Israel?
Exactly Laura! But it is also for Christians, it is for everyone.
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הוּאּ כּּוֹֹתֵֵב בְּ�ּצוּרָָּה מוּזָָּרָָה ל אָָבִִי הִִיא עִִרְִִבְית? רָָאִִיתִִי שֶׁ�ׁ פָָה שֶׁ�ׁ ׂ�  אָָז הַַשָּׂ�
. קוּׁשׁ תְָָם קִִשְׁ�ׁ ה סְ ּ�זֶּ  תְִִבְׁי שֶׁ�ׁ  לּּוֹֹ. חָָשַׁ� יּּ�צִּוּּרּ שֶׁ�ׁ אְֹֹמְד עַַל הַַ

תֶמֶ אֱֱּ�בֶּ הוּּ  ׁשֶׁדֶ נָָוֹֹכן? ֶזֶ  ֹ בְֵֵתְי הַַ�קֹּ  רֶפֶ �כִִּ אֶָָבִִי אוֹֹמֵֵר עַַל סֵֵ אִִם ּ�כֵּן, מָָה שֶׁ�
רָָאֵֵל? ל עַַם יִִשְׂ�ׂ רֶפֶּ�סֵּ שֶׁ�ׁ  ם ּ�כֹּל הַַ קֶֹֹדֶ

חָָד ל ּ�כָּל ֶאֶ ל הַַנּוֹֹּרְִִצְים ְוְשֶׁ�ׁ �ּם סְִִפְרָָם שֶׁ�ׁ  בְּ�ּדִִיּוּּקּ ּ�כָּךְְ, לוֹֹרָָה. אֲֲבָָל הוּאּ גַּ
כְֻֻלְּ�לָּם. ּ�יָּׁךְְ   חָָד. הוּאּ שַׁ� ֶאְֶוְ



Nu snap ik het. Ik wil graag je vriend zijn, Avi, als je dat goed vindt?

Ik zou zo graag vrede met je sluiten. Hoe zeg je "vrede" in het
Hebreeuws?

Vrede is SHALOM!
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ךָָ, אָָבִִי. לְּ�ּ י! אֲֲנִִי רוֹֹצֶהֶ לִִהְְיוֹֹת חָָבֵֵר שֶׁ�ׁ יו הֵֵבַַתְִּנְ�ּ עַַכְשְָׁ�ׁ
ים? כְִּ�ּ הּ מַַסְ אַַתָּ�

ונְמְ? לַׁ הִִשְׁ� רְִִמְים בְּ�עִִּרְִִבְית שֶׁ�ׁ לְּ�ךָָּ, אָָבִִי. אֵֵיְךְ אוֹֹ גַּ�םּ אֲֲנִִי רוֹֹצָָה לִִהְְיוֹֹת חֲֲבֵֵרָָה שֶׁ�ׁ
לׁוֹֹם! רְִִמְים: שָׁ� אוֹֹ

I get it now! I’d like to be your friend, Avi, if that’s okay with you?
I wish we could make peace. How do you say “peace”
in Hebrew?
Peace is SHALOM!
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WOW!!!! 
Yayyyyy
Hurray!!!!!!
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וּוָָּאוּּ!!!!!



Hoi! Mijn naam is Moti. 
Ik ben een klipdas, een plan-

tenetend zoogdier. In het Hebreeuws 
noemen ze me een rotskonijn. Ik ben 

graag in gezelschap van mijn soortgenoten;
we leven als een grote familie. Hoewel ik er 
nogal onhandig uitzie, ben ik erg behendig 

omdat ik al van jongs af aan in bomen klim en 
tussen de rotsen spring. Als je naar Israël reist, 

kun je me in de buurt van de Dode Zee zien, bij-
voorbeeld in Ein Gedi, of in de rotsen in Galilea. 
De Schepper spreekt over mij in de Schriften en 
Koning David noemt mij in Psalm 104:18: "De 

hoge bergen zijn voor de steenbokken, 
in de rotsen zijn een schuilplaats voor 

de klipdassen." Ik begeleid Avi en zijn 
vrienden in hun avonturen en zorg er 

ook voor dat jullie nuttige informa-
tie krijgen om alles beter te 

begrijpen.

Hi! My name is 
Moti. I am a Rock hyrax, an 

herbivorous mammal. In Hebrew, 
they call me a rock rabbit (coney). I like 
to be in the company of my fellow crea-

tures; we live as a big family. Even though I 
look rather clumsy, I’m very agile as I’ve been 
climbing trees and jumping into rocks since 
I was a child. If you travel to Israel, you can 
see me near the Dead Sea… for example in 

Ein Gedi or in the rocks in Galilee. The Creator 
speaks of me in the Scriptures, and King David 

mentions me in Psalm 104.18: “The high 
mountains are for the wild goats, the rocks 

are a refuge for the hyrax.” I accompany 
Avi and his friends in their adventures and 
also make sure to give you useful informa-

tion for your understanding.

לוֹֹם, קוֹֹרְְאִִים לִִי מוֹֹטִִי. שָׁ�ׁ
חַַּ�פַּׁת הַַיּוֹֹּנְקְִִים  שְּׁ�מִּ� פָָן מִִ  אֲֲנִִי שָׁ�ׁ

נֵֵּ�בְּי מִִינִִי, ים. אֲֲנִִי אוֹֹהֵֵב לִִהְְיוֹֹת עִִם  ּ�יִּ  הַַצִִמְְחוֹֹנִִ
ה. אֲֲנִִי נִִרְְאֶֶה קְְָצָת ּ�גְּדוָֹֹלָ ה  ָחָּ�פָּׁ  ים ּ�כְּמוֹֹ מִִשְׁ� ּ�יִּ  אֲֲנַחְְַנוּּ חַַ

עִִָצָיר אֲֲנִִי יל  ּ�גִּ ה. מִִ נוָּעָ רִִָזָיז וְְקַַל ּ�תְּ ל אֲֲנִִי  ל, אֲֲָבָ  מְְסֻֻרְְּ�בָּ
ר ה מְְבַַּ�קֵּ עִִָלָים. אִִם אַַּ�תָּ ס עַַל עֵֵצִִים וְְקוֹֹפֵֵץ עַַל סְְ  מְְטַַּ�פֵּ
עֵֵּ�בְּיִִן לַַּ�מֶּח  אֵֵּ�בְּזוֹֹר ָיָם הַַ ׁשּׁ�גֹּ אוֹֹתִִי  ר לִִפְְ אֵֵָרָׂל, אֶֶפְְשָׁ�ׁ  יִִּ�בְּשְׂ�  

לִִּ�גָּיל. רֵֵָהָּ�בְּי הַַ ּ�גַּם  דִִּ�גֶּי וְְ
טּ�טֵּ לֶֶּ�מֶּךְְ מְְצַַ וִִָדָיד הַַ ּ�כְּּ�בַּתוּבִִּים, וְְ יר אוֹֹתִִי   הַַבּּוֹֹרֵֵא מַַזְְּ�כִּ

ים ק״ד 18: תְְּ�בִּהִִּ�לִּ אוֹֹתִִי 
ים.״ ּ� פַַנִּ לְָָסְעִִים מַַחְְסֶֶה לַַשְׁ�ׁ ים,  �עִֵֵּלִ ים לַַיְּ �ּבִֹהִ ״הָָרִִים הַַגְּ
הֶֶּ�לָּׁם,  אוֹֹת שֶׁ� תְְּ�פַָּקָ הַַּ�בַּרְְ תוֹֹ  בִִָאָי וַַחֲֲבוָּרָ ה אֶֶת  אֲֲנִִי אֲֲלַַּ�וֶּ

תְְָנָָבָךָָ. ע מוֹֹעִִיל לַַהֲֲ תֵֵָלָת לְְךָָ מֵֵיָדָ וְְאֶֶדְְאַַג 
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Ik heet Laura. Ik ben 9 jaar oud! Mijn 
ouders hebben veel gereisd en hebben 
allerlei vrienden met verschillende 
achtergronden. Ik ben dus ook 
geïnteresseerd in verschillende landen 
en mensen van andere plaatsen, en ik 
ben niet bang voor nieuwe dingen. Ik 
geef eerlijk mijn mening en heb grote 
dromen voor de toekomst.

My name is Laura. I'm 9 years old! 
My parents have traveled a lot and 
have made many friends from different 
backgrounds. I, too, am curious about 
different countries and people from 
different places, and I am not afraid of 
new things. I give my opinion honestly 
and I have big dreams for the future.

Ik ben Luca. Ik heb mijn vader niet 
meer. Ik ben 8 jaar en mijn oudere 
broers zijn het huis uit, soms voel ik 
mij buitengesloten omdat mijn moeder 
zoveel moet werken. Ik houd er niet van 
om dingen alleen te doen. Als ik een 
probleem heb, weet ik dat ik op Laura 
kan rekenen.

 !9 �תַ  �תַבַּ בַּ לוֹרָָֹהלוֹרָָֹה.אֲנֲִיִאֲנֲִיִ  לִִי  קוֹֹרְְאִִים 
ים  �יְּלְוּּ הַַרְְ�בֵֵּה וְְהִִתְְחַַ�בְְּרוּּ עִִם אֲֲשִָׁנָ�ִ הוֹֹרַַי טִִ
נִִָרָית  עִִָקָים וֹֹׁשׁנִִים. �גַּםַ אֲֲנִִי סַַקְְ ים מִִרְְ רַַ�בִִּ
קוֹֹמוֹֹת  ים מִִ�מְְּ י מְְדִִינוֹֹת וֹֹׁשׁנוֹֹת וַַאֲֲשִָׁנָ�ִ לְְגַ�בֵֵּ
רִִָבָים   �דְְּ ְנֵיֵ  מִִ�פְּ ת  שֶׁ�ֶ חוֹֹשֶׁ�ֶ לֹאֹ  וַַאֲֲנִִי  וֹֹׁשׁנִִים, 
י  �לִִּ שֶׁ�ֶ עוֹֹת  הַַ�דֵֵּ אֶֶת  אוֹֹמֶֶרֶֶת  אֲֲנִִי  ים.  שִָׁדָ�ִ חֲֲ
תִִָעָיד. �בְְּכֵֵנוּתּ, וְְיֵׁשׁ לִִי חֲֲלוֹֹמוֹֹת �גְּדְוֹֹלִִים לֶֶ
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Hallo, ik heet Avi. Ik ben nieuw in 
de klas. Alles is nieuw voor mij. Mijn 
familie en ik zijn verhuisd vanwege de 
baan van mijn vader. Mijn klasgenoten 
merkten al snel dat ik ergens anders 
vandaan kom omdat ik niet schrijf 
zoals zij. Soms vraag ik me af of alles 
wel goed komt. Ik ben 8 jaar oud.

Hi! My name is Avi. I'm new to the class. 
Everything is new to me. My family and 
I moved because of my dad's work. 
My classmates quickly noticed that 
I'm from a different place, because my 
writing is not like theirs. I sometimes 
wonder if everything's going to be 
okay. I'm 8 years old.

I’m Luca. I don't have my dad 
anymore. I'm 8 years old and my older 
brothers don't live at home anymore, 
so I sometimes feel left out because my 
mom must work a lot. I don't like doing 
things alone. If I have a problem, I know 
I can count on Laura.
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ׁשָׁדָָחָ   ָלוֹםֹ! קוֹֹרְְאִִים לִִי אָָבִיִאָָבִיִ. אֲֲנִִי  ָלוֹםֹ!שָׁ� שָׁ�
בַָעָרְְַנו  י וַאֲֲַנִִי  �פַּחְְַ�תִִּ ׁשָׁדָָחָ עֲֲבוּרִִּי. מִִשְׁ�ְ  ה. הַַ�כֹּלֹ  ָ�תָּ �בַּ�כִִּ
�יִ.  לִּ ֶ �אָ שֶׁ� �יִאַַבָּ לִּ ֶ �אָ שֶׁ� ל אַַבָּ תוֹֹ שֶׁ�ֶ גְלְַַל עֲֲבוָֹֹדָ לְ�פֹֹּה �בִִּ

אֲֲנִִי ָ�בָּא  ה שֶׁ�ֶ מְְהֵֵָרָ ה הִִבְְחִִינו �בִִּ ָ�תָּ פַַָ�תָּׁי לַַ�כִִּ  שֻׁ�
י אֵֵיהָּּנָ  �לִִּ הַַ�כְּתְִִיָבָה שֶׁ�ֶ גְלְַַל שֶׁ�ֶ קוֹֹם אַַחֵֵר, �בִִּ מִִָ�מָּ
הַַ�כֹֹּל  מִִָעָים אֲֲנִִי לֹאֹ וּטָ�בָּחַַּ שֶׁ�ֶ הֶֶָ�לָּם. לִִפְְ �כְּמְוֹֹ שֶׁ�ֶ

�ןֵ 8. �ןֵאֲנֲִיִ בֵּ יִִהְְיֶהֶ �בְְּסֵֵדֶֶר. אֲנֲִיִ בֵּ

יוֹֹתֵֵר.אֲנֲִיִ אֲנֲִיִ  אַַָ�בָּא  לִִי  אֵֵין  ּוּקָָה.  ּוּקָָהל ל אֲֲנִִי 
רִִָ�גָּים �בַַּ�בַַּיִִת,  �ןֵ 8 וְְאַַחַַי הַַ�גְּדְוֹֹלִִים �כְָּבָר לֹאֹ  �ןֵבֵּ בֵּ
א  אִִָ�מָּ י  �כִִּ זוּבּ,  ָעָ יׁשׁ  �גִִּ מַַרְְ אֲֲנִִי  מִִָעָים  לִִפְְ כֵֵָלָן 

ָבָ �דְְּ לַַעֲֲוֹֹׂשׂת  אוֹֹהֵֵב  לֹאֹ  אֲֲנִִי  לַַעֲֲבֹדֹ.  �יֶּבֶֶֶת  ־חַַ
אֲֲנִִי  ָיָָעָה, אֲֲנִִי יוֹֹדֵֵעַַ שֶׁ�ֶ רִִים לְְבַַד. אִִם יֵׁשׁ לִִי �בְְּ

ה. ָיָכוֹֹל לִִסְְמֹֹךְְ עַַל לוָֹֹרָ



Ze noemen mij meneer Maxim. Ik 
ben 42 jaar oud. Ik geloof in de God 
van de Bijbel. Ik ben geïnteresseerd 
in veel dingen en ik deel ze graag.

Pedro. Mijn ouders zijn hier niet 
geboren. Ik heb een bril en soms letten 
mijn vrienden niet op en dan ben ik 
bang dat hij kapot gaat . Ik ben 10 jaar 
oud.

Pedro. My parents weren't born here. 
I have glasses and sometimes my 
friends don't pay attention, so I'm 
afraid I'll break them. I'm 10 years old.

They call me Mister Maxim. I'm 42 
years old. I believe in the God of the 
Bible. I have a lot of interests and I 
enjoy sharing them.
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נוֹֹלְְדו  לֹאֹ  י  �לִִּ שֶׁ�ֶ הַַהוֹֹרִִים  ֹפֶּ�דְְֶרוֹֹ.  פֶּ�דְְֶרוֹ אֲֲנִִי 
מִִָעָים  וְְלִִפְְ פַַָקָיִִם   מִִשְׁ�ְ יב  מַַרְְ�כִִּ אֲֲנִִי  ָ�כָּאן. 
אֲֲנִִי  כֵֵָלָן   לֵֵב,  מִִָים  שָׂ� לֹאֹ  י  �לִִּ שֶׁ�ֶ הַַחֲֲבֵֵרִִים 
�ןֵ 10. �ןֵאֲנֲִיִ בֵּ �בְָּ�רְוּּ. אֲנֲִיִ בֵּ  פַַָקָיִִם יִִשָּׁ�  שְׁ�ְ הַַ�מִִּ ׁשׁ שֶׁ�ֶ חוֹֹשֵׁ�ֵ



Ik heet Lily. Ik ben 9 ½ jaar oud. Men 
zegt dat ik graag gelijk wil hebben. In 
mijn schoolrapport staat dat ik soms 
zonder na te denken herhaal wat ik 
hoor. Dat is een beetje oneerlijk. Soms 
denk ik dat mensen tegen mij zijn.

My name is Lily. I'm 9 ½ years old. 
I'm told I like to be right. In my school 
report it says that I sometimes repeat 
what I hear without thinking. It's a bit 
unfair! Sometimes I think people are 
against me.
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�תַ   9 חֵֵָוָצִִי.  �תַאֲנֲִיִ בַּ קוֹֹרְְאִִים לִִי לִיִלִיִלִיִלִיִ. אֲנֲִיִ בַּ
צוֹֹדֶֶקֶֶת.  לִִהְְיוֹֹת  אוֹֹהֶֶבֶֶת  אֲֲנִִי  שֶׁ�ֶ לִִי  נֶאֱֱֶמַַר 
מִִָעָים אֲֲנִִי חוֹֹזֶֶרֶֶת  פְְ �לִִּ ב שֶׁ�ֶ י נִִכְ�תַַּ �לִִּ ה שֶׁ�ֶ עוָּדָ �בַַּ�תְְּ
אֲֲנִִי וֹֹׁשׁמַַעַַת �בְְּלִִי לַַחֲֲשֹׁ�בֹ. זֶֶה קְְָצָת  ה שֶׁ�ֶ עַַל ָמָ
ים  �יֵּׁשׁ לַַאֲֲשִָׁנָ�ִ  מִִָעָים נִִדְְמֶֶה לִִי שֶׁ�ֶ לֹאֹ הוֹֹגֵןֵ! לִִפְְ

י.  הוּּ נֶגְֶ�דִִּ ֶ מַַשֶּׁ��

�כָֻֻּ�לָּם קוֹֹרְְאִִים לִִי אָדָוֹןֹ מַקְְַסִיִםאָדָוֹןֹ מַקְְַסִיִם.
ל  אֱֱָ�בָּלֹהִִֹים שֶׁ�ֶ �ןֵ 42. אֲֲנִִי מַַאֲֲמִִין  �ןֵאֲנֲִיִ בֵּ אֲנֲִיִ בֵּ
ים  רַַ�בִִּ חוּמֵֵּי עִִנְָיָן  דֶֶׁשׁ. יֵׁשׁ לִִי �תְְּ ֹ תְְבֵֵי הַַ�קֹּ �כִִּ

ף הֶֶָ�בָּם אֶֶת הַַסּּוֹֹבְְבִִים. �תֵֵּ וַַאֲֲנִִי  נֶהֱֱֶנֶהֶ לְְשַׁ�ַ



Wist je dat?
•	 In het Hebreeuws schrijven we 

van rechts naar links.

•	 Het woord Kerstfeest, dat 
feestdag van Christus betekent, 
komt niet voor in de Bijbel, maar 
het verhaal van Kerstfeest - de geboorte 
van Jezus - wel en is zeker belangrijk. De 
geboorte van Jezus wordt beschreven aan 
het begin van de evangeliën volgens Matteüs 
en Lukas, en er zijn veel precieze aanwijzingen 
aangekondigd in de boeken van de profeten.

	 Jezus? Over hem kom je meer te weten in de
     volgende boekjes.

•	 Het woord Bijbel, dat boek 
betekent, bestaat niet 
in het Hebreeuws. Toen 
Mozes het Woord van 
God ontving, waren er nog 
geen boeken, ze werden 
geschreven op rollen of 
andere manieren uit die tijd. 
Jezus gebruikte het woord "de 
Schriften" of "de Wet en de 
Profeten". In het Hebreeuws is 
de Tenach / תנ׳׳ך het acroniem 
voor de woorden Torah (Wet), 
Neviim (Profeten) en Ketuvim 
(Geschriften), het komt overeen 
met wat christenen het "Oude Testament" 
noemen.

•	 De eerste "kerk", of beter gezegd 
"gemeenschap", bestond volledig uit Joden. 
Pas later werden ook mensen van heidense 
(niet-Joodse) afkomst discipelen van Jezus. 
Het was in Antiochië dat de discipelen 
voor het eerst "christenen" of letterlijk 
vertaald "messiaansen" werden genoemd. 
Handelingen 11:26. "Christen" betekent in 
feite "kleine Christus".

•  shalom in vierkant Hebreeuws = שָׁׁלוֹם
schrift. Dit is het lettertype dat in boeken en 
kranten wordt gebruikt.

•	 	       = shalom in cursief Hebreeuws schrift. 
Zo wordt het met de hand geschreven.

•	Het woord shalom in het Hebreeuws betekent 
niet alleen "vrede", maar ook volheid, 
welzijn, goed begrip, en ook hallo / hoi! De 
woorden betalen, salaris, beloning, afronden, 
verzoenen, volledigheid en heelheid hebben 
dezelfde wortel als het woord Shalom. Net 
als de namen Jeruzalem, Salomo, Salomé, 
Sulamite.

30



Did you know?

•	 In Hebrew, we write from right 
to left.

•	 The word Christmas, which 
means Feast day of Christ, 
does not appear in the Bible, 
but the story of Christmas is there and is of 
course important. The birth of Jesus is de-
scribed at the beginning of the Gospels ac-
cording to Matthew and Luke, and there are 
many precise indications announced in the 
books of the prophets.

	 Jesus? You will know more about Him in the 
next albums.

•	 The word Bible, which means book, does not 
exist in Hebrew. At the time Moses 
received the Words of God, there 
were no books yet, we 
wrote on scrolls or other 
media. Jesus used the 
word “the Scriptures” or 
“the Law and the Prophets”. 
In Hebrew, the Tanach / תנ׳׳ך 
is the acronym for the words 
Torah (Law), Neviim (Prophets) 
and Ketouvim (Writings), 
and corresponds to what 
Christians call the “Old 
Testament”.

•	 The first “church”, or more exactly “assem-
bly”, was entirely composed of Jews. It was 
only later that people of pagan (non-Jewish) 
origin also became disciples of Jesus. It was 
in Antioch that the disciples were first called 
“Christians” or literally translated “messi-
anic”. Acts 11:26. In fact, “Christian” = “little 
Christ.

•  .shalom in square Hebrew writing = שָׁׁלוֹם
This is the typeface used in books and news-
papers.

•		      = shalom in cursive Hebrew writing. 
This is how it is written by hand.

•	 The word Shalom in Hebrew does not simply 
mean “peace”, but plenitude, well-being, 
good understanding, and also hello / hi! The 
words pay, salary, reward, reconciliation, 
finish, complete, whole have the same root 
as the word Shalom. As well as the names 
Jerusalem, Solomon, Salome, Shulamite.
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פוּסּ, קְְרָָאוֹֹת אוֹֹתִִיּוֹֹּת־דְּ�ּ רְִִיּוֹֹּת הַַנִּ�ּ לוֹֹם = אוֹֹתִִיּוֹֹּת עִִבְ שָׁ�ׁ
עִִתּּוֹֹנִִים. פְָָסְרִִים ְוְ סַַּ�פְָּדְת   הֶֶן ְלְהַַ יׁם �בָָּ שִׁ� מְּ�ּ ּ�תַּׁ וּמִִּשְׁ�

	
קְְרָָאוֹֹת  �ּלוֹֹת הַַנִּ�ּ עְֻֻמְגָּ רְִִיּוֹֹּת  = אוֹֹתִִיּוֹֹּת עִִבְ

יׁם לִִכְתְַַב יָָד. שִׁ� מְּ�ּ ּ�תַּׁ אוֹֹתִִיּוֹֹּת־�כְּּתָָב, וּבָָּהֶֶן מִִשְׁ�
	

לוֹֹם...  הּּׂ מֵֵעַַל וּמֵֵּעֶֶבֶֶר ְלְשָׁ�ׁ רּ�פֵּוּשָּׂ� רְִִית  עִִבְ לוֹֹם" ּ�בָּ הּ�לָּּ�מִּ "שָׁ�ׁ   הַַ
לָָׁמָָה  לֵֵׁמוּתּ, �בְּּרִִיאוּתּ, הַַשְׁ� ּ�גַּם שְׁ� הּּׁ  רּ�פֵּוּשָּׁ�

רָָאוֹֹת! גְַוְַם קֶֶּ�בֹּר טוֹֹב וּהְִִלְְתְ
לַַׁם, ּ�לֵּׁם, הֻֻשְׁ� לּּׁוּמִִּים, שְַׁנְ� לוּםּ, שִׁ� שְּׁ�תַּ�ׁ ּ�לֵּׁם,  יּ�לִּּ�מִּם שְַׁלְ�  הַַ

ל  רֶֶׁ�ׁשׁ שֶׁ�ׁ ן �בְּּוֹֹנת אוֹֹתוֹֹ הַַשֹּׁ� לָָׁם – ּ�לָּּ�כֻּ לֵֵׁם, מֻֻשְׁ� לִִׁים, שָׁ� ְלְהַַשְׁ�
לֹׁמֹֹֹה, לַַׁיִִם, שְׁ� וֹֹמׁ�ת רְיְוּשָּׁ�  ּ�גַּם הַַשֵּׁ� כְֵֵוְן  לוֹֹם.  הּ�לָּּ�מִּ שָׁ�ׁ  הַַ

יּ�מִּת. לוֹֹמִִית ׁשְׁוְוּלַַּ שְׁ�ׁ

•

•

•

•

•

•

•

? הֲֲיָָדַַעְְתָּ�ּ
	

מֹֹאל. �ּמִִין לִִשְׂ�ׂ עְִִבְרית כּּוֹֹתְְבִִים מִִיָּ בְּ�ּ
	

ן "חַַג  רשָּׁוּ�ׁ פֵּ�ּ ד" ]שֶׁ�ׁ וָֹֹלָ ים "חַַג הַַּמּ לִּּ�ּ הַַמִּ�
ָפָּ ר הַַסְּ� ֶפֵֶסֵּ ינָָן מוֹֹפִִיעוֹֹת בְּּ�� תֶדֶֶ"[ ֵאֵ  ־הַַהֻֻלֶּ�

ל רִִים, אֲֲָבָ
ׁשֵׁיְֵוְ לוֹֹ ם,  ר שָׁ�ׁ סְֻֻמְפָּ�ּ ֵכֵָאָן  תֶדֶּ   ּוּּפּר הַַהֻֻלֶּ� סִִ

חְִִלַּ�תּ הַַבְּ�ׂשּׂוֹֹרוֹֹת  תְ תֶרֶֶאֶ בִּ�ּ  תְֹֹמְ תֶדֶּ יֵֵשׁׁוּעַַּ   ה. הֻֻלֶּ� יתּוּב רַַבָּ�ּ  חֲֲשִׁ�ׁ
ים עַַל  נִִָמָים בְּ�ְררִִּוּים רַַבִּ�ִ נָָם עוֹֹד סִִי שְֶׁיְֶוְ�ְ סָ,  תַַָמָי ְוְלּוּקָ ל  שֶׁ�ׁ

י הַַנְּ�בְִִיאִִים. ֵרְֵפְ סְִִ רֵֹֹמֵאׁשׁ בְּ� ּוּנָלָ  רּוּ  ְ שְּׂ�� בֶֻּ�ֻ יחַַ שֶׁ� שִָׁ�ִ דֵַַלֵת הַַמָּ�

אִִים. אַַּבְּלְוֹֹמִִים הַַבָּ�ּ ר בָּ�ּ יו יוֵֹֹתֵ ָלָָעָ מְַַלְּד  ּוּה יֵֵשׁׁוּעַַּ? תִּ� מִִי

תֶמֶּ 	 � ינָּהָּ קַַיֶּ ר" ֵאֵ ֶפֵֶסֵ ּהּׁ " רשָּׁוּ� פֵּ�ּ ה  Bible שֶׁ�ׁ לָּּ�ּ הַַמִּ�
ה  ל הַַנָּ�ּבִִיא מֹֹשֶׁ�ׁ ּהּ קִִבֵּ�ּ בָּ�ּ הָפָּוּקּ שֶׁ�ׁ  עִִרְִִבְית. בַּ�תְּּ� בְּ�ּ

רִִָפְָסְים.   יּוּ  אֱֱָהָלֹהִִֹים, עוֹֹד לֹאֹ ָהָ בַַּר  תֶאֶ דְּ�
ן. עַַּוּׁשֵׁיֵ  ֶבֶֶאֶ גְִִמְּלּוֹֹת אוֹֹ עַַל לחּוּוֹֹת  ז עַַל  ּוּבְ ָאָ כָּ�ּתְ

יִִּוּּים "הַַכְּ�ּוּתּבִִים" אוֹֹ טּ בִּּ�ּ ׁשׁ בַּ� מֵּּ�ּ תַּׁ� הִִשְׁ�
נָָ"ךְְ  ם תָּ�ָ ֵ רְִִבְית הַַשֵּׁ�� הַַנְּ�בִִּיאִִים". ּבּעִִ הָרָ ְוְ וֹֹ "הַַּתּ

הָרָ־ְנְבִִיאִִים־ וֹֹ ל ּתּ בֵוֹֹת שֶׁ�ׁ י הַַתֵּ� אשֵׁ�ֵ ָרֵָמֵ נוֹֹצַַר 
הַַּנּוֹֹרְִִצְים  הָמְָלְ שֶׁ�ׁ יל  בְִּקְ�ּ כְּ�ּוּתּבִִים, ּוּהְוְא מַַ

רִִָהָאׁשׁוֹֹנָהָ" אוֹֹ אְִִרְים  "הַַבְּ�רִִּית  קוֹֹ
נָהָ". �שָּׁ�ׁ רִִּית הַַיְּ "הַַבְּ�

ּהּ  הָתְָיְָהָ כָּ�ּל כֻּ�לָּּ�ּ  רִִָהָאׁשׁוֹֹנָהָ  אֲֲּמִִינִִים  הְִִקְלַּ�תּ הַַמַּ�
י עַַּוּׁשֵׁיֵ. מְִִלְּיֵדֵ בְַַלְּד, תַּ� תֶבֶּ מִִידִִּוּהים בִּ� כְֶּרְ� מֻֻ

ים ּגּוֹֹיִִים ]לֹאֹ דִִּוּהְיְים[ ר אֲֲנָשִָׁ�ׁ ר יוֵֹֹתֵ אְֻֻמְָחָ רַַק 
ל עַַּוּׁשֵׁיֵ. מְִִלְּידִִים שֶׁ�ׁ ם תַּ� יּוּ גַּ�ּם ֵהֵ נְִִהְ
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In dezelfde collectie In the same collection  באותה הסדרה 

Avi 2: Wat een ontdekking!

Avi 2: What a Discovery!

גְלְִִית! אָָבִִי 2: אֵֵיזוֹֹ תַּ�ַ

אֵֵיזוֹ תַַּגְְלִִית!

2

Wat een ontdekking! What a Discovery!

NEDERLANDS    ENGLISH    עברית

3

Avi is in gevaar!
Avi is in Trouble!

מִִתְְנַכְַּ�ְלְִים לְְאָָבִִי! 

NEDERLANDS    ENGLISH    עברית

Avi 3: Avi zit in de problemen!

Avi 3: Avi is in Trouble!

אָָבִִי 3: מִִתְְנַכְַּ�ְלִִים לְְאָָבִִי!

34

Vanaf 8 jaar Verhalen over het geloof en Israël, die dieper op de materie in kunnen gaan 
samen met een volwassene, op de zondagsschool, bij catechisatie in de kerk, etc.

From 8 years old Stories about faith and Israel giving the opportunity to be flowed deeper 
with an adult, in Sunday school, at church catechesis, etc.

החל מגיל 8 הסיפורים על אמונה ועל ישראל מאפשרים לצלול עמוק יותר ולרכוש הבנה - 
בלוויית מבוגר, בשירות הילדים, באסיפות הקהילה ועוד.

Avi zit in de problemen!
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